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etermine the COM p

ter icon on the Win

nd then click Devic
stalled devices and
ext to this entry to 
fic USB-to-Serial CO
pecific number. 
ate or set a desired
C-LINK SOFT to me
rface. 
tput function, switch
e RANGE button.  

PC-LINK SOFT can b

ctions 

ck during operatio
s. 

ways make sure the
he connections, sele

 for protection. This
nge of measuremen

als when the meter 

dicated overvoltage/
 exceed the indicat

unknown, always se
 range. 
m the tested circuit
 

ments on a TV set o
de voltage pulses at

king with voltages a
e barriers at all tim
rcuits with voltages
ode or continuity m
uit are depleted.  

 

E button, the meter
the LCD [E] and the

asurement; the met

. Select the System
Select. The COM po
port manually, go to

ndows desktop, and

e Manager.  
d locate the Ports (
view the installed p

OM Port (COM x)” w

d sampling rate. 
easure and view the

h the meter OFF or

be found in the help

on. Be very careful 

 meter and/or test 
ected function and r

s limit value is listed
nt. 
 is linked to a circui

/installation catego
ed category values
elect the highest po

t before rotating the

r switching power c
t the test points mig

bove 60Vdc or 30V
es during measurem
s > 1000V. 
easurements on liv

 

©Velleman nv 

r enter PC-Link 
e serial data 

ter must be 

m Set. Then 
ort is normally 
o Device 

d then click 

(Com and LPT) 
ports, If no 
will appear, COM 

e real-time data 

 press the 

p-file of the 

 when 

probes are not 
range. 

d separately in 

t which is being 

ory. Never 
. 
ssible range 

e range selector 

circuits, always 
ght damage the 

Vac rms. Keep 
ment. 

ve circuits. Make 



 

22.04.2011 

7.1 Volta

 

Do 
CAT

 

Alw
Kee
me
circ

• Connect th
jack. 
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9.2. DC Voltage 
Range Resolution Accuracy 
660mV 100µV ±(0.5% of rdg + 5 digits) 
6.6V 1mV 

±(0.8% of rdg + 5 digits) 66V 10mV 
660V 100mV 
1000V 1V ±(1.0% of rdg +2 digits) 

Input Impedance: >10MΩ for all ranges 

9.3. AC Voltage 
Range Resolution Accuracy  
660mV 100µV 

±(1.0% of rdg + 5 digits) 

60Hz 
6.6V 1mV 

40~400Hz 66V 10mV 
660V 100mV 
1000V 1V ±(1.5% of rdg +2 digits) 

Input Impedance: >10MΩ for all ranges 
Frequency Range: 40 to 400Hz 
Overload protection: 1000Vdc or ac rms. 

9.4. DC Current 
Range Resolution Accuracy 
660µA 0.1µA ±(1.0% of rdg + 3 digits) 6.6mA 1µA 
66mA 10µA ±(1.5% of rdg + 3 digits) 600mA 0.1mA 
10A 10mA ±(1.8% of rdg +5 digits) 

When measuring currents > 7A, max. 15s continuous measurement followed by a 15 
minutes break between 2 measurements. 
Overload Protection: 600mA range F0.63A/1000V– 10A range fuse F10A/1000V 

9.5. AC Current 
Range Resolution Accuracy 
660µA 0.1µA ±(1.5% of rdg + 5 digits) 6.6mA 1µA 
66mA 10µA ±(1.8% of rdg + 8 digits) 600mA 0.1mA 
10A 10mA ±(2.0% of rdg + 8 digits) 

When measuring currents > 7A, max. 15s continuous measurement followed by a 15 
minutes break between 2 measurements. 
Overload Protection: 600mA range F0.63A/1000V– 10A range fuse F10A/1000V 

9.6. Resistance 
Range Resolution Accuracy 
660.0Ω 0.1Ω 

±(1.2% of rdg + 2 digits) 
6.600kΩ 1Ω 
66.00kΩ 10Ω 
660.0kΩ 100Ω 
6.600MΩ 1kΩ 
66.00MΩ 10kΩ ±(2.0% of rdg + 5 digits) 

Note: in range 660.0Ω, short circuit test leads to determine lead resistance, than 
subtract this value from the measured value. 
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9.7. Diod
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  Bu
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9.8. Capa
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6.6µF 
66µF 
660µF 
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vice with original
e in the event of d
ce. For more info

r manual, please v
n in this manual is

T NOTICE 
s copyrighted. The co
ts reserved. No part of

nic medium or otherwise
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9.1. Alge
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Beveiliging d
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Voeding 
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Polariteitsind
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Werktemper
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9.2. Gelij
Ber
660
6.
66
66
100

Ingangsimpe
 

gen van de bat

Om foute uitlezinge
van zodra het symb

Schakel het toestel
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 uit, koppel de test
t de aansluitbussen
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9.3. Wiss
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6.6V 
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660V 
1000V 

Ingangsimpe
Frequentiebe
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9.4. Gelij
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10
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param
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Voorwaartse teststr
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60Hz 

40~400Hz 

righeid 

ng + 3 digits) 
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s 15min. 

000V– 10A 

righeid 
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s 15min. 

000V– 10A 

righeid 
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9.8. Capaciteitsmeting 
Bereik Resolutie Nauwkeurigheid 
6.6nF 1pF ±(5.0% vd uitlezing +5 digits) 
66nF 10pF 

±(3.0% vd uitlezing + 3 digits) 660nF 100pF 
6.6µF 1nF 
66µF 10nF 

±(5.0% vd uitlezing + 3 digits) 660µF 100nF 
6.6mF 1µF 
66mF 10µF - 

9.9. Temperatuur 
Bereik Resolutie Nauwkeurigheid 

-55°C ~ 0°C 0.1°C ±(5.0% vd uitlezing + 4°C) 
1°C ~ 400°C ±(2.0% vd uitlezing + 3°C) 

401°C ~ 1.000°C 1°C ±(2.0% vd uitlezing) 

Nota: fouten thermokoppel uitgezonderd 

9.10. Frequentiemeting 

Bereik Resolutie 
Nauwkeurigheid 

Logisch  
(1Hz~1MHz) 

Lineair 
(6Hz~10KHz) 

66.66Hz 0.01Hz 

±(0.1% vd uitlezing + 3 
digits) 

±(0.05% vd uitlezing + 8 
digits) 660.0Hz 0.1Hz 

6.600KHz 1Hz 
66.00kHz 10Hz 

N.A. 
660.0kHz 100Hz 
6.600MHz 1KHz 
66.00MHz 10KHz 

Gebruik dit toestel enkel met originele accessoires. Velleman nv is niet 
aansprakelijk voor schade of kwetsuren bij (verkeerd) gebruik van dit 
toestel. Voor meer informatie over dit product en de meest recente versie 
van deze handleiding, zie www.velleman.eu. De informatie in deze 
handleiding kan te allen tijde worden gewijzigd zonder voorafgaande 
kennisgeving. 

© AUTEURSRECHT 
Velleman nv heeft het auteursrecht voor deze handleiding. 
Alle wereldwijde rechten voorbehouden. Het is niet toegestaan om deze handleiding of gedeelten 
ervan over te nemen, te kopiëren, te vertalen, te bewerken en op te slaan op een elektronisch 
medium zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de rechthebbende. 
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ou circuits utilisant u
e piscines...  

ètre ne convient p
rages de tensions >
rages de courants >

 appareil ne convie
et jusqu’à 1000 V

ré de pollutio
C 61010-1 spécifie 
 nécessitant son pr
ement rude nécess
dapté à un environn
egré de pollution du
lisé. 

 

Absence de pollu
uniquement. Poll
environnement h

 

Pollution non con
conductivité éphé
(environnements

 

Pollution conduct
devenir conductr
industriel ou env
précipitations). 

 

Pollution généran
poussière conduc
exposé au plein a
élevés). 

EMENT : 
 à été conçu selon l
s restrictions d’utilis
ans un environneme

t appareil ne convie
ant un degré de po
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comptage) ; 
 et d’un circuit mon
IV (p.ex. prise de c

boîtier de distributio
r des mesurages j

e distribution et inst
pement/circuits ext
p.ex. circuits dans d
un câblage souterra

pas pour : 
> 1000 V 
> 10A 

nt que pour des me
V dans CAT III. 

n 
 les différents types
opre niveau de prot
ite un niveau de pro
nement précis dépe
u DMM indique l’env

tion ou pollution sè
ution ininfluençable

hermétiquement fer
nductrice uniqueme
émère causée par l
s domestique et de 
trice ou pollution sè
rice à cause de cond
ironnement exposé

nt une conductivité 
ctrice, ou par la plu
air, et à des taux d’

a norme EN 61010
sation ayant rappor
ent d’utilisation. Se

nt que pour des me
ollution 2, classe 2

 

no- ou polyphasé (fi
courant, four électri
on basse tension et 
jusqu’à 600 V : 
tallations extérieure
térieurs ou déconne
des remises, gloriet
ain, p.ex. éclairage

esurages jusqu’à 6

s de pollution enviro
tection afin de gara
otection plus sévère
end de l’isolation et
vironnement dans l

èche et non conduct
e (uniquement dans
rmé). 
nt. Occasionnellem
a condensation peu
bureau). 

èche et non conduct
densation (environn
é au plein air mais à

 persistante causée
ie ou la neige (envi
’humidité et de part

-1, degré de pollu
t à la pollution pouv
 référer à la table c

esurages dans un e
2. 
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ixe) excepté 
ique, circuits 
 disjoncteurs). 

es (comprenant 
ectés d’un 
ttes et garages 
 de jardin, 

600 V dans CAT 

onnementale, 
antir la sécurité. 
e. Le niveau de 
 de la qualité du 
equel le DMM 

trice 
s un 

ent, une 
ut survenir 

trice pouvant 
nement 
à l’abri des 

 par de la 
ironnement 
ticules fines 

ution 2, ce qui 
vant se 

ci-dessus. 

environnement 
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6. Desc
Se référer au

6.1 Mult
1 afficheu
2 touches
3 sélecteu
4 prise « 
5 prise « 
6 prise « 

6.2 Affic
 Symb

A 
B 
C 
D 
E PC-LI
F 
G 

H 

I 
J 

K 

L 

M 

N 
O 

P 

°C°
µmA
nµm

MKΩH

Q 

R 

S 

6.3 Touc

 

 

cription 
ux illustrations en p

timètre 
ur LCD 
s de fonction 
ur 

 VΩ Hz  » 
 µAmA » 
 10A » 

cheur LCD 
bole 

 débrancheme

 tension ou cou

 valeur négativ

 tension ou cou
INK transfert de d

 plage de sélec

 le mètre se tr

 
 

valeur maxim

 gel d’affichage

 mesure relativ

 
 

Les données d

 Sous-écran 

 
indication de p

 test de contin

 test de diode 
F 

AV 
mF 

Hz 

unités de mes

 deuxième fonc

lecture analog

 Écran principa

ches de fonctio

Fonction 

Ω  sél
con

A mA µA sél

V sél

 sél
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pages 2 et 3 de cett

7 prise 
8 conne
9 N/A 

10 statif

11 comp
  

Desc
nt automatique act
urant DC (=courant
ve 
urant AC (=courant
onnées 
ction automatique 
ouve dans la sélect

ale / minimale 

e 
ve 

de pointe maximum

pile faible 

uité 

sure 

ction activée 

gue 

al 

on 

ection de mesure d
ntinuité 
ection courant CC o

ection entre tensio

ection entre °C et °

te notice. 

 « COM » 
exion PC Link 

 

partiment de la pile 

cription 
ivé 
t continu) 

t alternatif) 

tion de plage manue

m/minimum sont aff

Description 
de résistance, de dio

ou CA 

n CC et CA 

°F. 
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elle 

fichées 

ode ou de 
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6.4 Desc
Gel d’affich
• Cette fonc
• Enfoncer l

sélection d
• Enfoncer H
Sélection a
• En mode A

mesurée. 
dune plage

• En mode m
« RANGE »

• Maintenir 
[F]. 

Mise en vei
• Le multim
• Enfoncer u
• Maintenir 

désactiver
Remarqu

Mesure rela
• Effectuer l
• Enfoncer l

deuxième 
s’affiche a

• Maintenir 

6.5 PC-L
• Installer le

inclus dan
automatiq
l’écran. 

toutes gel

toutes Ma
sec

toutes 
Ma
pou
l’éc

toutes ma
écl

toutes Ap
poi

toutes Ap
mo

V, Hz, , 
Ω, A, mA, µA 

sél
rev

toutes sauf 
Hz/Duty me

extinction ma
dés

toutes sauf 
Hz/Duty,   

val
ma
no

cription des fon
hage (DATA HOLD
ction bloque la valeu
a touche HOLD. H
de plage automatiq
HOLD pour quitter 
utomatique/man
AUTO, la plage est 
Cette fonction est l
e. 
manuel, il faut sélec
» pour sélectionner
enfoncé la touche «

lle (SLEEP) 
ètre passe en mode
une touche ou tourn
enfoncé la touche «
r la fonction de mise
e: le mode veille es

ative 
la mesure. 
a touche « REL  »
 mesure. La différen
vec le symbole REL
enfoncé la touche «

Link 
e pilote et le logicie
s le lecteur et ouvr
uement lancée. Su

DVM4200 

35 

l d’affichage  
aintenir enfoncé (±2
condes de retard 
aintenir enfoncé (>2
ur vérifier l’écran, a
cran 
aintenir enfoncé pou
airage 
puyer pour activer 
inte)  

puyer et appuyer e
ode PC-link; répéter
ection de plage ma

venir à la sélection 

esure relative 

aintenir enfoncé pen
sactiver la fonction
leur maximale ou m
aintenir enfoncé pou
rmale 

nctions 
D) 
ur mesurée sur l’aff
 s’affiche [I]. Le m
ue. 
la fonction. 
uelle de la plage 
 automatiquement s
a fonction par défa

ctionner la plage vo
r la plage souhaitée
« RANGE » pour qu

e veille 30 minutes 
ner le sélecteur pou
« REL  » pendant 
e en veille. 
st éteint lorsque le 

» pour mettre la val
nce entre la valeur 
L [J]. 
« REL  » pour dés

l nécessaires sur vo
ir le fichier README
ivre les instructions

2s) pour figer la lec

2s) pendant l’alluma
appuyer de nouveau

ur activer/désactive

la deuxième fonctio

n suite sur  p
r pour quitter le mo
anuelle ; maintenir e
automatique 

ndant l’allumage du
 de mise en veille 

minimale 
ur revenir à la fonct

ficheur. 
ultimètre passe en 

sélectionnée selon 
ut pour toute fonct

ous-même. Enfonce
. 
uitter la fonction. AU

 après la dernière m
ur rallumer le multim
l’allumage du multi

PC-link est activé. 

leur en mémoire. E
 de référence et la d

activer la fonction. 

otre ordinateur. Ins
E.pdf. L’installation 
s (en anglais unique
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cture avec 6 

age du mètre 
u pour libérer 

er le rétro-

on (mode 

pour arriver au 
ode PC-link 
enfoncé pour 

u mètre pour 

tion de mesure 

 mode de 

la valeur 
ion ayant plus 

er la touche 

UTO s’affiche 

manipulation. 
mètre. 
imètre pour 

ffectuer la 
deuxième 

 

sérer le cédérom 
 est 
ement) à 
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Remarque :
• Installer
• Se conn

désactiv
and Sec

• Connecter
• Appuyer s

[E]. 
Remarque :

• La fonct
le multi

• Ouvrir l’ap
ensuite le 
correct se
(Device M
• Cliquer 

Propert
• Ouvrir H
• Défiler v

ports in
(COM x

• Sélectionn
• Cliquer su

valeurs da
• Éteindre le

fonction. 
• Consulter 

7. Instr

 

Ris
me

 

Vei
les 
cord

• Éviter de f
dans les s

• Éviter de t
connexion

• N’utiliser l
surtension
excéder le

• Sélectionn
graduellem

• Détacher l
commutat

• En effectu
pas oublie

• Être extrê
ou 30 VCA
pendant v

• Ne pas me
• Éviter d'ex

connexion
préalable.

 

: 
r le logiciel PC-Link
necter à l’ordinateur
ver l’UAC (User Acco
curity – Action Cent
r le multimètre au p
ur SHIFT suivi de R

: 
tion PC-LINK n’est p
mètre avant d’activ
pplication PC-LINK
 port COM correct s
ra automatiquemen
anager) pour déter
avec le bouton droi
ties.  
Hardware et clique
vers la liste Ports (
stallés. Si l’installat

x) s’affichera (COM
ner la fréquence d’é
r Start sous PC-LIN

ans l’interface. 
e multimètre ou app

 le fichier d’aide pou

ructions d’em

sque de choc élect
surage d’un circuit 
ller à sélectionner l
 connexions avant c
dons avant chaque
franchir les valeurs
pécifications de cha
toucher les fiches d
 que vous êtes en t
e multimètre qu’en

n/d’installation men
es valeurs mentionn
ner la gamme la plu
ment choisir la gam
les cordons avant d
teur rotatif. 
ant des mesurages

er que des tensions 
mement prudent en

A RMS. Ne pas oubl
os mesurages. 
esurer le courant su
xécuter des mesura
 qui est sous tensio
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 et le pilote USB. R
r comme administra
ount Control) (via p
ter – User Account C
port USB de l’ordina
RANGE. La fonction

pas activable penda
ver la fonction. 
 et cliquer sur SET.

sous Serial Port Se
nt détecté. Accéder
rminer le port manu
it de la souris sur M

er sur Device Mana
(Com and LPT). C
tion est réussie, Pro
 x étant le port ave

échantillonnage sou
NK SOFT pour effec

puyer sur SHIFT su

ur plus d’informatio

mploi 

trique pendant l’o
sous tension. 
a fonction et la gam
chaque mesure. Vé
 mesure. 
 marginales. Ces va
aque gamme de me
'entrée inutilisées q
train de tester. 
 respectant les vale
tionnées. Ne jamai

nées. 
us élevée lorsque la
me inférieure. 

de choisir une autre

s sur un téléviseur o
 à hautes amplitude
n travaillant avec d
ier de positionner v

ur un circuit ayant >
ages de résistance, 
on. Veiller à décharg

 

edémarrer l’ordinat
ateur. Pour Vista/W
panneau de configu
Control settings ->
ateur à l’aide du câb
n est activée et PC-

ant une mesure. Il f

. Sélectionner Syst
elect. Normalemen
 au gestionnaire du

uellement : 
My Computer, ensu

ager. 
liquer sur (+) pour
olific USB-to-Seri

ec x = numéro). 
haitée. 

ctuer la mesure et p

uivi de RANGE pou

on concernant PC-LI

opération. Être pru

mme, et à établir dû
rifier l’état de l’appa

aleurs sont toujours
esurage. 
quand le mètre est 

eurs de la catégorie
s mesurer des tens

 valeur est inconnu

 fonction au moyen

ou un circuit de com
es peuvent détruire
es tensions supérie

vos doigts derrière l

> 1000 V. 
de diode ou de con
ger tous les conden
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teur. 
Windows 7 : 

ration – System 
 Never notify.) 
ble USB inclus. 
-LINK s’affiche 

faut désactiver 

tem Set et 
t, le port 

u matériel 

uite cliquer sur 

 afficher les 
al COM Port 

pour afficher les 

r quitter la 

INK SOFT. 

udent lors d’un 

ûment toutes 
areil et des 

s mentionnées 

relié à une 

e de 
sions pouvant 

e et 

n du 

mmutation, ne 
 votre mètre. 

eures à 60 VCC 
es sondeurs 

ntinuité sur une 
nsateurs au 
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7.1 Mes

 

Ne 
CAT

 

Être
30 
de 
est

• Insérer la 
« COM ». 

• Choisir la 
• Appuyer s

continu. 
• Enfoncer l
• Connecter
• Lire la vale
Remarque :

• La valeu
d’une po

• Lors d’u
CA et sé
tension 

7.2 Mes

 
Ne 

• Insérer la 
« COM ». 

• Choisir la 
jusqu’à ce

• Enfoncer l
• Connecter
• Lire la vale
• Remarqu

o Ne pas 
condens

o Pour au
les sond
soustrai

o Pour de
qu’après

o Lorsque
s’affiche

7.3 Mes

 
Ne 

• Insérer la 
« COM ». 

• Choisir la 
• Enfoncer l
• Connecter
• Le multim

la résistan
lors d’un c
plage. 

ure de tension 

 pas mesurer un c
T IV ou de 1000 V
e extrêmement pru
VCA RMS. Toujours
mesure ! Evitez de
 relié à une connex
 sonde rouge dans 

gamme « V ». 
ur SELECT pour cho

a touche « RANGE 
r les sondes au circu
eur affichée. 
: 
ur affichée d’un me
olarité négative sur

une mesure de DC o
électionner une gam
 CA. 

ure de résistan

 pas mesurer la ré

 sonde rouge dans 

gamme « Ω  ».
e que MΩ s’affiche. 
a touche « RANGE 
r les sondes au circu
eur affichée. 
e : 
mesurer la résistan
sateurs avant le me
gmenter la précisio
des l’une contre l’au
ire cette valeur de l
s gammes supérieu
s quelques seconde

e l’entrée n’est pas c
e pour indiquer que

ure de continui

 pas mesurer la c

 sonde rouge dans 

gamme « Ω  ».
a touche « SELECT
r les sondes au circu
ètre émet une tona

nce est inférieure à 
circuit ouvert, « OL 
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circuit pouvant co
V CAT III. 
dent lors d’un mesu

s placer vos doigts d
 toucher les fiches d
ion que vous êtes e
la prise « VΩ » 

oisir entre mesure c

» pour sélectionner
uit. 

surage CC est préc
r la sonde rouge. 
offset d’une tension
mme du DC offset é

nce 

ésistance d’un cir

la prise « VΩ » 

. Si nécessaire, enfo

» pour sélectionner
uit. 

nce d’un circuit sous
esurage. 
on d’un mesurage d
utre et déterminer l
la valeur du circuit 
ures à 10MΩ, le mè
es. 
connectée, c.à.d. lo
 la gamme est hors

ité 

ontinuité d’un cir

la prise « VΩ » 

 
 » pour sélectionne
uit. 
alité continue et affi
30 Ω. Lorsque l’ent
 » s’affiche pour ind

ontenir une tensio

urage d’une tension
derrière la protectio
d'entrée inutilisées 
en train de tester. 
 et la sonde noire d

courant alternatif o

r l’étendue de la ga

édée de « - » lors d

 CA, mesurer d’abo
égale ou supérieure

rcuit sous tension

 et la sonde noire d

oncer la touche « S

r l’étendue de la ga

s tension et décharg

’une faible résistan
a résistance des so
mesuré. 
tre ne stabilise la v

ors d’un circuit ouve
s plage. 

rcuit sous tension

 et la sonde noire d

r la gamme «  ».

iche la valeur de ré
trée n’est pas conne
diquer que la gamm
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on > 600 V 

n > 60 VCC ou 
on des sondes 
 quand le mètre 

ans la prise 

u courant 

mme. 

de la présence 

ord la tension 
 à la gamme de 

n. 

ans la prise 

SELECT » 

mme. 

ger tous les 

ce, maintenir 
ondes. Ensuite, 

valeur affichée 

ert, « OL » 

n. 

ans la prise 

 

sistance lorsque 
ectée, c.à.d. 

me est hors 
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Remarque :
tous les co

7.4 Mes

 
Ne 

• Insérer la 
« COM ». 

• Choisir la 
• Enfoncer l
• Connecter
• Le multim

affiche « O
Remarque :

o Ne pas 
condens

o Mesurer
est cons

7.5 Mes

 
Ne 

• Insérer la 
« COM ». 

• Choisir la 
• Enfoncer l
• Connecter
Remarque :

o Le mult
qui est n

o Pour acc
soustrai

o Ne pas 
condens

7.6 Mes

 

Ne 
> 1

 

Être
30 
pen
le m

• Insérer la 
« COM ». 

• Choisir la 
• Enfoncer l
• Connecter
Remarque :

o Utiliser 
environ

7.7 Mes

 
Ne 

• Choisir la 

: Ne pas mesurer la
ondensateurs avant

ure de diode 

 pas mesurer la d

 sonde rouge dans 

gamme « Ω  ».
a touche « SELECT
r la sonde rouge à l’
ètre affiche la tensi
OL » lors d’une conn
: 
mesurer la diode d’
sateurs avant le me
r la diode intégrée d
seillé de déconnecte

ure de capacité

 pas mesurer la ca

 sonde rouge dans 

gamme «  ». 
a touche « RANGE 
r les sondes au cond
: 
imètre stabilise les 
normal pour des me
croître la précision 
ire la capacité résid
mesurer la capacité
sateurs avant le me

ure de fréquen

 pas mesurer la fr
1000 V. 
e prudent en mesur
VCA RMS. Ne pas o

ndant vos mesurage
multimètre est conn
 sonde rouge dans 

gamme « Hz ». 
a touche « RANGE 
r les sondes au circu
: 
des câbles blindés 
nement bruyant. 

ure de tempéra

 pas toucher le ci

gamme « °F°C ».
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a continuité d’un cir
t le mesurage. 

diode d’un circuit 

la prise « VΩ » 

 
 » pour sélectionne
’anode de la diode e
ion directe approxim
nexion inversée. 

’un circuit sous tens
esurage. 
dans un circuit peut
er la diode à mesur

é 

apacité d’un circu

la prise « VΩ » 

» pour sélectionner
densateur et lire la 

 données affichées 
esurages de fortes 
des mesurages de 

duelle du multimètre
é d’un circuit sous t
esurage. 

ce 

réquence d’un cir

rant un circuit prése
oublier de positionn
es. Ne pas touches 
necté au circuit à m
la prise « VΩ » 

» pour sélectionner
uit et lire la valeur a

pour mesurer des s

ature 

rcuit sous tension

. la température am

rcuit sous tension e

sous tension. 

 et la sonde noire d

r la gamme «  »
et la sonde noire à 
mative de la diode. 

sion et décharger to

t afficher des valeu
rer du circuit. 

uit sous tension. 

 et la sonde noire d

r la gamme. 
 valeur affichée. 

qu’après quelques 
 capacités 
valeurs inférieures 
e et des sondes de 
tension et décharge

rcuit présentant u

entant des tensions
er vos doigts derriè
des connexions inu
esurer. 
 et la sonde noire d

r la gamme. 
affichée. 

signaux faibles dans

n avec la sonde th

mbiante s’affiche lor
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t décharger 

ans la prise 

. 
 la cathode. 
 Le multimètre 

ous les 

rs erronées. Il 

ans la prise 

secondes, ce 

 à 660 nF, 
 mesure. 
er tous les 

une tension 

s > 60 VCC ou 
ère les sondeurs 
utilisées lorsque 

ans la prise 

s un 

hermique. 

rsque la sonde 
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thermique
• Insérer l’a
• Insérer le 
• Maintenir 
• Lire la vale

7.8 Mes

 

Ne 
> 1

 

Pou
Pou

 

Être
60 
les 

• Pour mes
« µAmA »

• Pour mes
la sonde n

• Choisir la 
la sonde e

• Choisir la 
lorsque la

• Choisir la 
sonde est 

• Enfoncer l
ou CA (AC

• Connecter
• Lire la vale
Remarque :

o La valeu
présenc

o La gamm
F630 mA
par un f

8. Entre

 

Ne 
end
iden

a. L’entre
Nettoyer rég
l’utilisation d

b. Rempla

 

Éte
rem

Se référer à 

• Desserrer 
multimètre

• Desserrer 
• Retirer le f

(F630 mA/
• Refermer 

e n’est pas connecté
adaptateur dans les
 thermocouple dans
la sonde contre l’ob
eur affichée. 

ure de courant

 pas mesurer un c
1000 V. 

ur courants jusqu’à 
ur courants jusqu’à 
e extrêmement pru
VCC ou 30 VCA RM
 sondeurs pendant v
surages jusqu’à 6
 et la sonde noire d
surages jusqu’à 1
noire dans la prise «
gamme « µA » pou

est insérée dans la p
gamme « mA » po
 sonde est insérée d
gamme « A » pour
 insérée dans la pris
a touche « SELECT

CA). 
r les sondes en série
eur affichée. 
: 
ur affichée d’un me
ce d’une polarité né
me « µAmA » est p
A 1000 V ; la gamm
fusible F10A 1000 V

etien 
pas remplacer les c

dommagés ou égaré
ntiques. Commande

tien en généra
gulièrement l’appare
d’alcools et de solva

acement des fu

indre le multimètre
mplacement des pile

 l’illustration en pag

 les 4 vis à l’arrière
e. 

 la vis du CI ( su
fusible usagé du po
/1000 V - Ø10.3x38
l’appareil. 
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ée. 
 prises « VΩ  » 
s l’adaptateur (align
bjet à mesurer. 

 

courant d’un circu

 600 ma, utiliser la 
 10 A, utiliser la pris
dent en travaillant 
S. Ne pas oublier d
vos mesurages. 

600 mA : Insérer la
dans la prise « COM
0 A : Insérer la son

« COM ». 
ur les mesurages ju
prise « µAmA »). 
ur les mesurages ju
dans la prise « µAm
 les mesurages jusq
se « 10A »). 
 » pour sélectionne

e au circuit. 

surage de courant C
gative sur la sonde
rotégée contre les 

me « 10A » est prot
V  

composants interne
és par des accessoi
er ces accessoires c

l 
eil à l’aide d’un chiff
ants. 

sibles 

e et retirer les sonde
es ou des fusibles. 

ge 3 de cette notice

 de l’appareil (  s

r l’illustration) et re
orte-fusible et le rem
8mm, F10 A/1000 V

 et « COM » (aligne
ner + et +). 

uit présentant une

 prise « µAmA ». 
se « 10A ». 
 avec des tensions s
de positionner vos d

 sonde rouge dans 
 ». 
nde rouge dans la p

squ’à 600 µA (uniq

usqu’à 600 mA (uni
mA »). 
qu’à 10 A (uniquem

r la gamme de cou

CC est précédée de
 rouge. 
courants excessifs 
tégée contre les cou

es. Remplacer les ac
res ayant des spéci
chez votre revendeu

fon humide non pel

es de mesure avant

e. 

sur l’illustration) et

etirer le CI. 
mplacer par un fusi
V - Ø10.3x38mm). 
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er + et VΩ ). 

e tension 

supérieures à 
doigts derrière 

 la prise 

prise « 10A » et 

uement lorsque 

iquement 

ment lorsque la 

rant CC (DCA) 

e « - » lors de la 

par un fusible 
urants excessifs 

ccessoires 
ifications 
ur. 
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c. Rempla

 

Rem
résu

 

Étei
rem

Se référer à 

• Desserrer 
compartim

• Remplacer
• Refermer 

9. Spéc
Cet appareil 
Consignes co
• N’utiliser c

(<1000V)
• N’utiliser c

(voir §5) 
Conditions id

accessoires

9.1. Gene
Tension max.
Afficheur 

Protection pa

Coefficient d
Alimentation
Instauration
Indication de
Indication ho

Indication de

Température
Température
Dimensions 
Poids 

9.2. Tens
Pla
660
6.
66
66
100

Impédance d
 

acement des pil

mplacer les piles d
ultats de mesurag

ndre le multimètre 
mplacement des pile

 l’illustration en pag

 les 2 vis à l’arrière
ment de la pile. 
r la pile (9V 6LF22)
le compartiment de

cifications tec
 n’est pas étalonné
oncernant l’environ
ce multimètre que d
 ou CAT IV (<600V
ce multimètre que d

déales : 
o tempéra
o humidit
o altitude

s: notice / cordons 
USB, CD de logici

eral 
.  

ar fusible 

e température 
n 
 de plage 
e polarité 
ors-plage 

e pile usée 

e de travail 
e de stockage 

sion continue 
age 
0mV 
6V 
6V 
60V 
00V 
d'entrée: >10MΩ po
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les 

dès que le symbo
ge erronés pouva

 et retirer les sonde
s ou des fusibles. 

ge 3 de cette notice

 du multimètre (

. Ne pas utiliser un
e la pile. 

chniques 
 par défaut ! 
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) (voir §4). 
dans un environnem

ature : 18 à 28°C 
té relative : max. 75
 : max. 2000 m 
de mesure / pile / t
iel PC-Link  

600V CAT IV, 1
6600 points, 3 é
plage µAmA: 63
plage 10A: 10A
0.1x/°C (<18°C
pile alcaline 9V 
manuelle/autom
" - " est affiché
" OL " est affich

" " est affiché 
0°C à 40°C (<8
-10°C à 60°C (<
190x90x40mm 
±500g (incl. pil

Résolution 
100µV 
1mV 
10mV 
100mV 

1V 
our toutes les plage

 

le  s’affiche afi
nt engendrer des

es de mesure avant

e. 

sur l’illustration) 

e pile rechargeable
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ment CAT I, CAT II,

ment avec degré de

5% 

thermocouple type 
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échantillons/sec. 
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A/1000V (Ø10.3x38
C or >28°C) 
 6LR61 
matique 
 
hé automatiquemen

 
80%RH, <10°C non
<70%RH, sans pile
 
e) 
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±(0.5% de l'affich

±(0.8% de l'affich

±(1.0% de l'affic
es 
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9.3. Tens
Plage 
660mV 
6.6V 
66V 
660V 
1000V 

Impédance d
Plage de fréq
Protection co

9.4. Cour
Pla
660
6.6
66
600

10
Lors de la m
pause de 15
Protection co
fusible F10A/

9.5. Cour
Pla
660
6.6
66
600

10
Lors de la m
pause de 15
Protection co
fusible F10A/

9.6. Rési
Pla
660
6.60
66.0
660
6.60
66.0

Remarque:
soustraire ce

9.7. Test
Plage 

 

 

 

sion alternative
Résolution

100µV 
1mV 
10mV 
100mV 

1V 
d'entrée: >10MΩ po
quence: 40 à 400Hz
ontre les surcharges

rant continu 
age 
0µA 
6mA 
mA 
0mA 
0A 
esure d’un courant
 minutes entre 2 m
ontre les surcharges
/1000V 

rant alternatif 
age 
0µA 
6mA 
mA 
0mA 
0A 
esure d’un courant
 minutes entre 2 m
ontre les surcharges
/1000V 

istance 
age 
0.0Ω 
00kΩ 
00kΩ 
.0kΩ 

00MΩ 
00MΩ 
 plage 660.0Ω, cord
ette valeur de la va

ts de diode et d
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e 
n Pr

±(1.0% de l'af

±(1.5% de l'a
our toutes les plage
z 
s: CC1000V ou vale

Résolution 
0.1µA 
1µA 
10µA 
0.1mA 
10mA 

 > 7A, mesure cont
mesures. 

s: plage 600mA fus

Résolution 
0.1µA 
1µA 
10µA 
0.1mA 
10mA 

 > 7A, mesure cont
mesures. 

s: plage 600mA fus

Résolution 
0.1Ω 
1Ω 
10Ω 
100Ω 
1kΩ 
10kΩ 

dons déterminent la
leur mesurée. 

de continuité au
Param

Tonalité lors d’une
Courant de test dir
Tension de test inv

 

écision 

ffichage + 5 digits)

ffichage +2 digits) 
es 

eur de crête CA 

Préci

±(1.0% de l'affich

±(1.5% de l'affich

±(1.8% de l'affic
tinue jusqu’à max. 

sible F630mA/1000V

Préci

±(1.5% de l'affich

±(1.8% de l'affich

±(2.0% de l'affic
tinue jusqu’à max. 

sible F630mA/1000V

Préci

±(1.2% de l'affich

±(2.0% de l'affich
a résistance des cor

udible 
mètres 

 résistance < 30Ω 
rect (CC): ± 1mA 
versée : ± 2.8VCC 

 

©Velleman nv 

 

 

60Hz 

40~400Hz 

 

sion 

hage + 3 digits) 

hage + 3 digits) 

chage +5 digits) 
15s suivie d’une 

V – plage 10A 

sion 

hage + 5 digits) 

hage + 8 digits) 

chage +8 digits) 
15s suivie d’une 

V – plage 10A 

sion 

hage + 2 digits) 

hage + 5 digits) 
rdons, 
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9.8. Capacité 
Plage Résolution Précision 
6.6nF 1pF ±(5.0% de l'affichage + 5 digits) 
66nF 10pF 

±(3.0% de l'affichage + 3 digits) 660nF 100pF 
6.6µF 1nF 
66µF 10nF 

±(5.0% de l'affichage +3 digits) 660µF 100nF 
6.6mF 1µF 
66mF 10µF - 

9.9. Température 
gamme résolution précision 

-55°C ~ 0°C 0.1°C ±(5.0% de l'affichage + 4°C) 
1°C ~ 400°C ±(2.0% de l'affichage + 3°C) 

401°C ~ 1,000°C 1°C ±(2.0% of rdg) 

Remarque : sans erreurs du thermocouple 

9.10. Fréquence 

gamme résolution 
précision 

Logique 
(1Hz~1MHz) 

Linéaire 
(6Hz~10KHz) 

66.66Hz 0.01Hz 

±(0.1% de l’aff. + 3 digits) 

±(0.05% de l’aff. + 8 digits) 660.0Hz 0.1Hz 
6.600KHz 1Hz 
66.00kHz 10Hz 

N.A. 
660.0kHz 100Hz 
6.600MHz 1KHz 
66.00MHz 10KHz 

N’employer cet appareil qu’avec des accessoires d’origine. SA Velleman ne 
sera aucunement responsable de dommages ou lésions survenus à un usage 
(incorrect) de cet appareil. Pour plus d’information concernant cet article et 
la version la plus récente de cette notice, visitez notre site web 
www.velleman.eu. Toutes les informations présentées dans cette notice 
peuvent être modifiées sans notification préalable. 

© DROITS D’AUTEUR 
SA Velleman est l’ayant droit des droits d’auteur pour cette notice. 
Tous droits mondiaux réservés. Toute reproduction, traduction, copie ou diffusion, intégrale ou 
partielle, du contenu de cette notice par quelque procédé ou sur tout support électronique que se soit 
est interdite sans l’accord préalable écrit de l’ayant droit. 
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• Vuelva a cerrar el compartimento de pilas. 

9. Especificaciones 
¡Este aparato no está calibrado por defecto! 
Instrucciones sobre el ambiente de uso: 
• No utilice este aparato en un ambiente CAT I, CAT II, CAT III (<1000V) o CAT IV 

(<600V) (véase §4). 
• Utilice este aparato sólo en un ambiente con un grado de contaminación 2 (véase 

§5) 
Condiciones ideales: 

o temperatura: de 18 a 28°C 
o humedad relativa: máx. 75% 
o altitud: máx. 2000 m 

Accesorios: manual del usuario, cables de medición, termopar tipo “K”, enchufe 
multifunción, cable USB, CD con software PC-Link  

9.1. Especificaciones generales 
Tensión máx.  600V CAT IV, 1000V CAT III 
Pantalla 6600 cuentas, 3 muestreos por seg. 

Protección por fusible rango µAmA: 630mA/1000V (Ø10.3x38mm) 
rango 10A: 10A/1000V (Ø10.3x38mm) 

Coeficiente de temperatura 0.1x/°C (<18°C o >28°C) 
Alimentación pila alcalina 6LR61 de 9V 
Selección del rango manual/ automática 
Indicador de polaridad se visualiza " - "  
Indicador de sobre rango se visualiza automáticamente " OL "  

Indicador de batería baja se visualiza " "  

Temperatura de funcionamiento de 0°C a 40°C (<80%RH, <10°C sin 
condensado) 

Temperatura de almacenamiento de -10°C a 50°C(<70%RH, sin pila) 
Dimensiones 190x90x40mm 
Peso ±500g (pila incl.) 

9.2. Tensión continua 
Rango Resolución Precisión 
660mV 100µV ±(0.5% de la lectura + 5 dígitos) 
6.6V 1mV 

±(0.8% de la lectura + 5 dígitos) 66V 10mV 
660V 100mV 
1000V 1V ±(1.0% de la lectura +2 dígitos) 

Impedancia de entrada: 10MΩ para cada rango 

9.3. Tensión alterna 
Rango Resolución Precisión  
660mV 100µV 

±(1.0% de la lectura + 5 dígitos) 

60Hz 
6.6V 1mV 

40~400Hz 66V 10mV 
660V 100mV 
1000V 1V ±(1.5% de la lectura +2 dígitos) 

Impedancia de entrada: >10MΩ para cada rango 
Rango de frecuencia: de 40 a 400Hz 
Protección de sobrecarga: 1000Vdc o ac rms. 
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9.4. Corr
Rang
660µA
6.6mA
66mA
600m

10A
Al efectuar u
segundos se
Protección de

9.5. Corr
Rang
660µA
6.6mA
66mA
600m

10A
Al efectuar u
segundos se
Protección de

9.6. Resi
Rang
660.0
6.600k
66.00k
660.0k
6.600M
66.00M

Nota: rango
resistencia, r

9.7. Prue
Rango 
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usible – F10A/1000V
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9.9 Temperatura 
rango resolución precisión 

-55°C ~ 0°C 0.1°C ±(5.0% de la lectura + 4°C) 
1°C ~ 400°C ±(2.0% de la lectura + 3°C) 

401°C ~ 1,000°C 1°C ±(2.0% de la lectura) 

Nota: sin errores del termopar  

9.10 Frecuencia 

rango resolución 
precisión 

Logica  
(1Hz~1MHz) 

Lineal 
(6Hz~10KHz) 

66.66Hz 0.01Hz 

±(0.1% de la lectura + 3 
dígitos) 

±(0.05% de la lectura + 8 
dígitos) 660.0Hz 0.1Hz 

6.600KHz 1Hz 
66.00kHz 10Hz 

N.A. 
660.0kHz 100Hz 
6.600MHz 1KHz 
66.00MHz 10KHz 

Utilice este aparato sólo con los accesorios originales. Velleman NV no será 
responsable de daños ni lesiones causados por un uso (indebido) de este 
aparato. Para más información sobre este producto y la versión más 
reciente de este manual del usuario, visite nuestra página 
www.velleman.eu. Se pueden modificar las especificaciones y el contenido 
de este manual sin previo aviso. 

© DERECHOS DE AUTOR 
Velleman NV dispone de los derechos de autor para este manual del 
usuario. 
Todos los derechos mundiales reservados. Está estrictamente prohibido reproducir, 
traducir, copiar, editar y guardar este manual del usuario o partes de ello sin previo 
permiso escrito del derecho habiente. 
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9.1. Allgemeines 
Max. Eingangsspannung 600V CAT IV, 1000V CAT IV 
Display 6000 Zählungen, 3 Samples pro Sek. 

Überlastungsschutz µAmA-Bereich: 630mA/1000V (Ø10.3x38mm) 
10A-Bereich: 10A/1000V (Ø10.3x38mm) 

Temperaturkoeffizient 0.1x /°C (<18°C oder >28°C) 
Stromversorgung 9V Alkalinebatterie 6LR61 
Bereichseinstellung manuell/ automatisch 
Polaritätsanzeige "-"-Ablesung 
Außenbereichsanzeige "OL" automatische Ablesung 

Lo-Bat-Anzeige " "-Ablesung 
Arbeitstemperatur 0°C bis 40 °C (<80%RH, <10°C nicht-kondensierend) 
Lagertemperatur -10°C bis 60 °C (<70%RH, ohne Batterie) 
Abmessungen 190x90x40mm 
Gewicht ±500 g (Batterie mitgeliefert) 

9.2. DC Gleichspannung 
Bereich Auflösung Genauigkeit 
660mV 100µV ±(0.5% der Ablesung + 5 Digits) 
6.6V 1mV 

±(0.8% der Ablesung + 5 Digits) 66V 10mV 
660V 100mV 
1000V 1V ±(1.0% der Ablesung +2 Digits) 

Eingangsimpedanz: >10MΩ für jeden Bereich 

9.3. AC Wechselspannung 
Bereich Auflösung Genauigkeit  
660mV 100µV 

±(1.0% der Ablesung + 5 Digits) 

60Hz 
6.6V 1mV 

40~400Hz 66V 10mV 
660V 100mV 
1000V 1V ±(1.5% der Ablesung +2 Digits) 

Eingangsimpedanz: >10MΩ für alle Bereiche 
Frequenzbereich: 40 bis 400Hz 
Überlastungsschutz: 1000Vdc oder ac rms. 

9.4. DC Gleichstrom 
Bereich Auflösung Genauigkeit 
660µA 0.1µA ±(1.0% der Ablesung + 3 Digits) 6.6mA 1µA 
66mA 10µA ±(1.5% der Ablesung + 3 Digits) 600mA 0.1mA 
10A 10mA ±(1.8% der Ablesung +5 Digits) 

Für Strommessungen bis zu max. 10A verwenden Sie den 10A-Anschluss. Bei 
Strommessungen > 7A und max. 15 Sekunden: warten Sie 15 Min. 
Überlastungsschutz : 600mA-Bereich Sicherung F630mA/1000V– 10A-Bereich 
Sicherung F10A/1000V 
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Bereich 

 

 

9.8. Kapa
Bereich 
6.6nF 
66nF 
660nF 
6.6µF 
66µF 
660µF 
6.6mF 
66mF 

9.9. Tem
Bere

-55°C ~
1°C ~ 4

401°C ~ 1

Bemerkung

 

Gleichstrom 
ch Au
A 0
A 
A 

mA 0
 
essungen bis zu ma
ungen > 7A und ma
sschutz : 600mA-Be
10A/1000V 
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Ω 
kΩ 
kΩ 
kΩ 
MΩ 
MΩ 
g: 660.0Ω-Bereich, 
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Einge

U

azitätmessung
Auflösung 

1pF 
10pF 
100pF 
1nF 
10nF 
100nF 
1µF 
10µF 

mperatur 
eich Au
~ 0°C 
400°C 
1,000°C 

g: Fehler Thermoele
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flösung 
0.1µA ±1µA 
10µA ±0.1mA 
10mA 
ax. 10A verwenden
x. 15 Sekunden: w
ereich Sicherung F6

flösung 
0.1Ω 

±
1Ω 
10Ω 
100Ω 
1kΩ 
10kΩ ±
indem Sie die Mess
, ziehen Sie diesen

rbare Durchgan
Param

ebauter Summer be
Vorwärtser Teststr

Umgekehrte Testsp

 

±(5.0%

±(3.0%

±(5.0%

flösung 

0.1°C 

1°C 

ement ausgenomme

 

Genauigk

±(1.5% der Ablesun

±(1.8% der Ablesun

±(2.0% der Ablesu
 Sie den 10A-Ansch

warten Sie 15 Min. 
630mA/1000V– 10A

Genauigk

±(1.2% der Ablesun

±(2.0% der Ablesun
sleitungen kurzschli
 Wert vom gemesse

ngsprüfung  
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ei Widerständen < 3
rom (DC): ± 1mA 
annung: ± 2.8Vdc 

Genauigkeit 
% der Ablesung + 5 
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- 
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±(5.0% der Ablesu
±(2.0% der Ablesu
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en 

 

©Velleman nv 

keit 

ng + 5 Digits) 

ng + 8 Digits) 

ng +8 Digits) 
hluss. Bei 

A-Bereich 

keit 

ng + 2 Digits) 

ng + 5 Digits) 
ießen, können 
enen Wert ab. 

30Ω 

Digits) 

Digits) 

Digits) 

eit 
ung + 4°C) 
ung + 3°C) 
lesung) 



 DVM4200  

22.04.2011 ©Velleman nv 69 

9.10. Frequenzmessung 

Bereich Auflösung 
Genauigkeit 

Logisch  
(1Hz~1MHz) 

Linear 
(6Hz~10KHz) 

66.66Hz 0.01Hz 

±(0.1% der Ablesung + 3 
Digits) 

±(0.05% der Ablesung + 8 
Digits) 660.0Hz 0.1Hz 

6.600KHz 1Hz 
66.00kHz 10Hz 

N.A. 
660.0kHz 100Hz 
6.600MHz 1KHz 
66.00MHz 10KHz 

Verwenden Sie dieses Gerät nur mit originellen Zubehörteilen. Velleman NV 
übernimmt keine Haftung für Schaden oder Verletzungen bei (falscher) 
Anwendung dieses Gerätes. Für mehr Informationen zu diesem Produkt und die 
neueste Version dieser Bedienungsanleitung, siehe www.velleman.eu. Alle 
Änderungen ohne vorherige Ankündigung vorbehalten. 

© URHEBERRECHT 
Velleman NV besitzt das Urheberrecht für diese Bedienungsanleitung. 
Alle weltweiten Rechte vorbehalten. Ohne vorherige schriftliche Genehmigung des Urhebers 
ist es nicht gestattet, diese Bedienungsanleitung ganz oder in Teilen zu reproduzieren, zu 
kopieren, zu übersetzen, zu bearbeiten oder zu speichern. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Velleman® Service and Quality Warranty 
Velleman® has over 35 years of experience in 
the electronics world and distributes its products 
in more than 85 countries. 
All our products fulfil strict quality requirements 
and legal stipulations in the EU. In order to 
ensure the quality, our products regularly go 
through an extra quality check, both by an 
internal quality department and by specialized 
external organisations. If, all precautionary 
measures notwithstanding, problems should 
occur, please make appeal to our warranty (see 
guarantee conditions). 
General Warranty Conditions Concerning 
Consumer Products (for EU): 
• All consumer products are subject to a 24-
month warranty on production flaws and 
defective material as from the original date of 
purchase. 
• Velleman® can decide to replace an article with 
an equivalent article, or to refund the retail value 
totally or partially when the complaint is valid 
and a free repair or replacement of the article is 
impossible, or if the expenses are out of 
proportion. 
You will be delivered a replacing article or a 
refund at the value of 100% of the purchase 
price in case of a flaw occurred in the first year 
after the date of purchase and delivery, or a 
replacing article at 50% of the purchase price or 
a refund at the value of 50% of the retail value in 
case of a flaw occurred in the second year after 
the date of purchase and delivery. 
• Not covered by warranty: 
- all direct or indirect damage caused after 
delivery to the article (e.g. by oxidation, shocks, 
falls, dust, dirt, humidity...), and by the article, 
as well as its contents (e.g. data loss), 
compensation for loss of profits; 
- frequently replaced consumable goods, parts or 
accessories such as batteries, lamps, rubber 
parts, drive belts... (unlimited list); 
- flaws resulting from fire, water damage, 
lightning, accident, natural disaster, etc. …; 
- flaws caused deliberately, negligently or 
resulting from improper handling, negligent 
maintenance, abusive use or use contrary to the 
manufacturer’s instructions; 
- damage caused by a commercial, professional 
or collective use of the article (the warranty 
validity will be reduced to six (6) months when 
the article is used professionally); 
- damage resulting from an inappropriate packing 
and shipping of the article; 
- all damage caused by modification, repair or 
alteration performed by a third party without 
written permission by Velleman®. 
• Articles to be repaired must be delivered to 
your Velleman® dealer, solidly packed 
(preferably in the original packaging), and be 
completed with the original receipt of purchase 
and a clear flaw description. 
• Hint: In order to save on cost and time, please 
reread the manual and check if the flaw is caused 
by obvious causes prior to presenting the article 
for repair. Note that returning a non-defective 
article can also involve handling costs. 
• Repairs occurring after warranty expiration are 
subject to shipping costs. 
• The above conditions are without prejudice to 
all commercial warranties. 

The above enumeration is subject to 
modification according to the article (see 
article’s manual). 
Velleman® service- en kwaliteitsgarantie 
Velleman® heeft ruim 35 jaar ervaring in de 
elektronicawereld en verdeelt in meer dan 85 
landen. 
Al onze producten beantwoorden aan strikte 
kwaliteitseisen en aan de wettelijke bepalingen 
geldig in de EU. Om de kwaliteit te waarborgen, 
ondergaan onze producten op regelmatige 
tijdstippen een extra kwaliteitscontrole, zowel 
door onze eigen kwaliteitsafdeling als door 
externe gespecialiseerde organisaties. Mocht er 
ondanks deze voorzorgen toch een probleem 
optreden, dan kunt u steeds een beroep doen op 
onze waarborg (zie waarborgvoorwaarden). 
Algemene waarborgvoorwaarden 
consumentengoederen (voor Europese 
Unie): 
• Op alle consumentengoederen geldt een 
garantieperiode van 24 maanden op productie- 
en materiaalfouten en dit vanaf de 
oorspronkelijke aankoopdatum. 
• Indien de klacht gegrond is en een gratis 
reparatie of vervanging van een artikel 
onmogelijk is of indien de kosten hiervoor buiten 
verhouding zijn, kan Velleman® beslissen het 
desbetreffende artikel te vervangen door een 
gelijkwaardig artikel of de aankoopsom van het 
artikel gedeeltelijk of volledig terug te betalen. In 
dat geval krijgt u een vervangend product of 
terugbetaling ter waarde van 100% van de 
aankoopsom bij ontdekking van een gebrek tot 
één jaar na aankoop en levering, of een 
vervangend product tegen 50% van de kostprijs 
of terugbetaling van 50 % bij ontdekking na één 
jaar tot 2 jaar. 
• Valt niet onder waarborg: 
- alle rechtstreekse of onrechtstreekse schade na 
de levering veroorzaakt aan het toestel (bv. door 
oxidatie, schokken, val, stof, vuil, vocht...), en 
door het toestel, alsook zijn inhoud (bv. verlies 
van data), vergoeding voor eventuele 
winstderving. 
- verbruiksgoederen, onderdelen of hulpstukken 
die regelmatig dienen te worden vervangen, zoals 
bv. batterijen, lampen, rubberen onderdelen, 
aandrijfriemen... (onbeperkte lijst). 
- defecten ten gevolge van brand, waterschade, 
bliksem, ongevallen, natuurrampen, enz. 
- defecten veroorzaakt door opzet, nalatigheid of 
door een onoordeelkundige behandeling, slecht 
onderhoud of abnormaal gebruik of gebruik van 
het toestel strijdig met de voorschriften van de 
fabrikant. 
- schade ten gevolge van een commercieel, 
professioneel of collectief gebruik van het 
apparaat (bij professioneel gebruik wordt de 
garantieperiode herleid tot 6 maand). 
- schade veroorzaakt door onvoldoende 
bescherming bij transport van het apparaat. 
- alle schade door wijzigingen, reparaties of 
modificaties uitgevoerd door derden zonder 
toestemming van Velleman®. 
• Toestellen dienen ter reparatie aangeboden te 
worden bij uw Velleman®-verdeler. Het toestel 
dient vergezeld te zijn van het oorspronkelijke 
aankoopbewijs. Zorg voor een degelijke 
verpakking (bij voorkeur de originele verpakking) 
en voeg een duidelijke foutomschrijving bij. 



 

 

• Tip: alvorens het toestel voor reparatie aan te 
bieden, kijk nog eens na of er geen voor de hand 
liggende reden is waarom het toestel niet naar 
behoren werkt (zie handleiding). Op deze wijze 
kunt u kosten en tijd besparen. Denk eraan dat 
er ook voor niet-defecte toestellen een kost voor 
controle aangerekend kan worden. 
• Bij reparaties buiten de waarborgperiode zullen 
transportkosten aangerekend worden. 
• Elke commerciële garantie laat deze rechten 
onverminderd. 
Bovenstaande opsomming kan eventueel 
aangepast worden naargelang de aard van 
het product (zie handleiding van het 
betreffende product). 
Garantie de service et de qualité Velleman® 
Velleman® jouit d’une expérience de plus de 35 
ans dans le monde de l’électronique avec une 
distribution dans plus de 85 pays. 
Tous nos produits répondent à des exigences de 
qualité rigoureuses et à des dispositions légales 
en vigueur dans l’UE. Afin de garantir la qualité, 
nous soumettons régulièrement nos produits à 
des contrôles de qualité supplémentaires, tant 
par notre propre service qualité que par un 
service qualité externe. Dans le cas improbable 
d’un défaut malgré toutes les précautions, il est 
possible d’invoquer notre garantie (voir les 
conditions de garantie). 
Conditions générales concernant la garantie 
sur les produits grand public (pour l’UE) : 
• tout produit grand public est garanti 24 mois 
contre tout vice de production ou de matériaux à 
dater du jour d’acquisition effective ; 
• si la plainte est justifiée et que la réparation ou 
le remplacement d’un article est jugé impossible, 
ou lorsque les coûts s’avèrent disproportionnés, 
Velleman® s’autorise à remplacer ledit article par 
un article équivalent ou à rembourser la totalité 
ou une partie du prix d’achat. Le cas échéant, il 
vous sera consenti un article de remplacement ou 
le remboursement complet du prix d’achat lors 
d’un défaut dans un délai de 1 an après l’achat et 
la livraison, ou un article de remplacement 
moyennant 50% du prix d’achat ou le 
remboursement de 50% du prix d’achat lors d’un 
défaut après 1 à 2 ans. 
• sont par conséquent exclus : 
- tout dommage direct ou indirect survenu à 
l’article après livraison (p.ex. dommage lié à 
l’oxydation, choc, chute, poussière, sable, 
impureté…) et provoqué par l’appareil, ainsi que 
son contenu (p.ex. perte de données) et une 
indemnisation éventuelle pour perte de revenus ; 
- tout bien de consommation ou accessoire, ou 
pièce qui nécessite un remplacement régulier 
comme p.ex. piles, ampoules, pièces en 
caoutchouc, courroies… (liste illimitée) ; 
- tout dommage qui résulte d’un incendie, de la 
foudre, d’un accident, d’une catastrophe 
naturelle, etc. ; 
- out dommage provoqué par une négligence, 
volontaire ou non, une utilisation ou un entretien 
incorrects, ou une utilisation de l’appareil 
contraire aux prescriptions du fabricant ; 
- tout dommage à cause d’une utilisation 
commerciale, professionnelle ou collective de 
l’appareil (la période de garantie sera réduite à 6 
mois lors d’une utilisation professionnelle) ; 
- tout dommage à l’appareil qui résulte d’une 
utilisation incorrecte ou différente que celle pour 

laquelle il a été initialement prévu comme décrit 
dans la notice ; 
- tout dommage engendré par un retour de 
l’appareil emballé dans un conditionnement non 
ou insuffisamment protégé. 
- toute réparation ou modification effectuée par 
une tierce personne sans l’autorisation explicite 
de SA Velleman® ; - frais de transport de et vers 
Velleman® si l’appareil n’est plus couvert sous la 
garantie. 
• toute réparation sera fournie par l’endroit de 
l’achat. L’appareil doit nécessairement être 
accompagné du bon d’achat d’origine et être 
dûment conditionné (de préférence dans 
l’emballage d’origine avec mention du défaut) ; 
• tuyau : il est conseillé de consulter la notice et 
de contrôler câbles, piles, etc. avant de retourner 
l’appareil. Un appareil retourné jugé défectueux 
qui s’avère en bon état de marche pourra faire 
l’objet d’une note de frais à charge du 
consommateur ; 
• une réparation effectuée en-dehors de la 
période de garantie fera l’objet de frais de 
transport ; 
• toute garantie commerciale ne porte pas 
atteinte aux conditions susmentionnées. 
La liste susmentionnée peut être sujette à 
une complémentation selon le type de 
l’article et être mentionnée dans la notice 
d’emploi. 
Garantía de servicio y calidad Velleman® 
Velleman® disfruta de una experiencia de más 
de 35 años en el mundo de la electrónica con una 
distribución en más de 85 países. Todos nuestros 
productos responden a normas de calidad 
rigurosas y disposiciones legales vigentes en la 
UE. Para garantizar la calidad, sometemos 
nuestros productos regularmente a controles de 
calidad adicionales, tanto a través de nuestro 
propio servicio de calidad como de un servicio de 
calidad externo. En el caso improbable de que 
surgieran problemas a pesar de todas las 
precauciones, es posible recurrir a nuestra 
garantía (véase las condiciones de garantía). 
Condiciones generales referentes a la 
garantía sobre productos de venta al público 
(para la Unión Europea): 
• Todos los productos de venta al público tienen 
un período de garantía de 24 meses contra 
errores de producción o errores en materiales 
desde la adquisición original; 
• Si la queja está fundada y si la reparación o 
sustitución de un artículo no es posible, o si los 
gastos son desproporcionados, Velleman® 
autoriza reemplazar el artículo por un artículo 
equivalente o reembolsar la totalidad o una 
parte del precio de compra. En este caso, usted 
recibirá un artículo de recambio o el reembolso 
completo del precio de compra si encuentra 
algún fallo hasta un año después de la compra 
y entrega, o un artículo de recambio al 50% del 
precio de compra o el reembolso del 50% del 
precio de compra si encuentra un fallo después 
de 1 año y hasta los 2 años después de la 
compra y entrega. 
Por consiguiente, están excluidos entre 
otras cosas: 
- todos los daños causados directa o 
indirectamente al aparato (p.ej. por oxidación, 
choques, caída,...) y a su contenido (p.ej. 
pérdida de datos) después de la entrega y 



 

 

causados por el aparato, y cualquier 
indemnización por posible pérdida de 
ganancias; 
- partes o accesorios que deban ser 
reemplazados regularmente, como por ejemplo 
baterías, lámparas, partes de goma, etc. (lista 
ilimitada) 
- defectos causados por un incendio, daños 
causados por el agua, rayos, accidentes, 
catástrofes naturales, etc.; 
- defectos causados a conciencia, descuido o por 
malos tratos, un mantenimiento inapropiado o un 
uso anormal del aparato contrario a las 
instrucciones del fabricante; 
- daños causados por un uso comercial, 
profesional o colectivo del aparato (el período de 
garantía se reducirá a 6 meses con uso 
profesional); 
- daños causados por un uso incorrecto o un uso 
ajeno al que está previsto el producto 
inicialmente como está descrito en el manual del 
usuario; 
- daños causados por una protección insuficiente 
al transportar el aparato. 
- daños causados por reparaciones o 
modificaciones efectuadas por una tercera 
persona sin la autorización explícita de 
Velleman®; 
- se calcula gastos de transporte de y a 
Velleman® si el aparato ya no está cubierto por 
la garantía. 
• Cualquier artículo que tenga que ser reparado 
tendrá que ser devuelto a su distribuidor 
Velleman®. Devuelva el aparato con la factura 
de compra original y transpórtelo en un 
embalaje sólido (preferentemente el embalaje 
original). Incluya también una buena 
descripción del fallo; 
• Consejo: Lea el manual del usuario y controle 
los cables, las pilas, etc. antes de devolver el 
aparato. Si no se encuentra un defecto en el 
artículo los gastos podrían correr a cargo del 
cliente; 
• Los gastos de transporte correrán a carga del 
cliente para una reparación efectuada fuera del 
período de garantía. 
• Cualquier gesto comercial no disminuye estos 
derechos. 
La lista previamente mencionada puede ser 
adaptada según el tipo de artículo (véase el 
manual del usuario del artículo en cuestión) 
Velleman® Service- und Qualitätsgarantie 
Velleman® hat gut 35 Jahre Erfahrung in der 
Elektronikwelt und vertreibt seine Produkte in 
über 85 Ländern. 
Alle Produkte entsprechen den strengen 
Qualitätsforderungen und gesetzlichen 
Anforderungen in der EU. Um die Qualität zu 
gewährleisten werden unsere Produkte 
regelmäßig einer zusätzlichen Qualitätskontrolle 
unterworfen, sowohl von unserer eigenen 
Qualitätsabteilung als auch von externen 
spezialisierten Organisationen. Sollten, trotz aller 
Vorsichtsmaßnahmen, Probleme auftreten, 
nehmen Sie bitte die Garantie in Anspruch (siehe 
Garantiebedingungen). 
Allgemeine Garantiebedingungen in Bezug 
auf Konsumgüter (für die Europäische 
Union): 
• Alle Produkte haben für Material- oder 
Herstellungsfehler eine Garantieperiode von 24 

Monaten ab Verkaufsdatum. 
• Wenn die Klage berechtigt ist und falls eine 
kostenlose Reparatur oder ein Austausch des 
Gerätes unmöglich ist, oder wenn die Kosten 
dafür unverhältnismäßig sind, kann Velleman® 
sich darüber entscheiden, dieses Produkt durch 
ein gleiches Produkt zu ersetzen oder die 
Kaufsumme ganz oder teilweise zurückzuzahlen. 
In diesem Fall erhalten Sie ein Ersatzprodukt 
oder eine Rückzahlung im Werte von 100% der 
Kaufsumme im Falle eines Defektes bis zu 1 Jahr 
nach Kauf oder Lieferung, oder Sie bekommen 
ein Ersatzprodukt im Werte von 50% der 
Kaufsumme oder eine Rückzahlung im Werte von 
50 % im Falle eines Defektes im zweiten Jahr. 
• Von der Garantie ausgeschlossen sind: 
- alle direkten oder indirekten Schäden, die nach 
Lieferung am Gerät und durch das Gerät 
verursacht werden (z.B. Oxidation, Stöße, Fall, 
Staub, Schmutz, Feuchtigkeit, ...), sowie auch 
der Inhalt (z.B. Datenverlust), Entschädigung für 
eventuellen Gewinnausfall. 
- Verbrauchsgüter, Teile oder Zubehörteile, die 
regelmäßig ausgewechselt werden, wie z.B. 
Batterien, Lampen, Gummiteile, Treibriemen, 
usw. (unbeschränkte Liste). 
- Schäden verursacht durch Brandschaden, 
Wasserschaden, Blitz, Unfälle, 
Naturkatastrophen, usw. 
- Schäden verursacht durch absichtliche, 
nachlässige oder unsachgemäße Anwendung, 
schlechte Wartung, zweckentfremdete 
Anwendung oder Nichtbeachtung von 
Benutzerhinweisen in der Bedienungsanleitung. 
- Schäden infolge einer kommerziellen, 
professionellen oder kollektiven Anwendung des 
Gerätes (bei gewerblicher Anwendung wird die 
Garantieperiode auf 6 Monate zurückgeführt). 
- Schäden verursacht durch eine unsachgemäße 
Verpackung und unsachgemäßen Transport des 
Gerätes. 
- alle Schäden verursacht durch unautorisierte 
Änderungen, Reparaturen oder Modifikationen, 
die von einem Dritten ohne Erlaubnis von 
Velleman® vorgenommen werden. 
• Im Fall einer Reparatur, wenden Sie sich an 
Ihren Velleman®-Verteiler. Legen Sie das 
Produkt ordnungsgemäß verpackt (vorzugsweise 
die Originalverpackung) und mit dem Original-
Kaufbeleg vor. Fügen Sie eine deutliche 
Fehlerbeschreibung hinzu. 
• Hinweis: Um Kosten und Zeit zu sparen, lesen 
Sie die Bedienungsanleitung nochmals und 
überprüfen Sie, ob es keinen auf de Hand 
liegenden Grund gibt, ehe Sie das Gerät zur 
Reparatur zurückschicken. Stellt sich bei der 
Überprüfung des Geräts heraus, dass kein 
Geräteschaden vorliegt, könnte dem Kunden eine 
Untersuchungspauschale berechnet. 
• Für Reparaturen nach Ablauf der Garantiefrist 
werden Transportkosten berechnet. 
• Jede kommerzielle Garantie lässt diese Rechte 
unberührt. 
Die oben stehende Aufzählung kann 
eventuell angepasst werden gemäß der Art 
des Produktes (siehe Bedienungsanleitung 
des Gerätes). 
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